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g

X ' v-vi-fg:q;‘r{ﬁr._{:

T

=" - -
P = & A iy iy P e
e T e st




Thukani, a pal la'a

sirivest. Tava la'a-la'a.






Iheci, a pal la'a
sirivesi. Tava bisikleta

hi'ape.






Thutu'l, a pal la’a
sirivest. Tava motor

hi'ape.






Itati, a pal la’a sirivesi.

Tava kareta hi' ape.
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Ilimi, a pal la’a sirivesi.

Tava mikrolet hi ape.
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Inemi, a pal la'a
sirivesi. Tava bis

hi'ape.
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[fitu, ina na’unuku la’a
lgreja mara.

Ina la' a-la'a.
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Tradusaun

Pdjina Apa ba serbisu Daddy goes to work
2 Segunda, apa lao deit ba serbisu. On Monday, Daddy walked to work.
L Tersa, apa sae bisikleta ba serbisu. On Tuesday, Daddy rode a bicycle to work.
6 Kuarta, apa sae motor ba serbisu. On Wednesday, Daddy rode a scooter to work.
8 Kinta, apa sae kareta ba serbisu. On Thursday, Daddy rode in a car to work.
10 Sesta, apa sae mikrolet ba serbisu. On Friday, Daddy rode in a van to work.
12 Sabdu, apa sae bis ba serbisu. On Saturday, Daddy rode in a bus to work.
14 Domingu, ami lao hotu ba igreja. On Sunday, we all walked to church.
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